MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Jrengimo pamoka
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STOPPER 22 (21,5-23 mm) .‘.

Vandens slégiui nepralaidis sandarinimo kamsgiai, skirti
sienoms i$ pluostinio cemento arba plastiko ID 21,5-23
mm.
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Jrengimo pamoka:

Required tooling:

Hard rubber mallet: 1500 - 2000 g

Cleaning brush for tube 21.5 - 26 mm ( Art.-Nr.: 046170)
Drive-in aid ( Art.-Nr.: 046180)

Soiled distance tubes must be thoroughly cleaned before
*°installing the STOPPER.
' The entire installation area must be properly cleaned as

otherwise it will not be possible to drive in the STOPPER
_“," to its final depth.
B " . Whether using cones or lip seals, the STOPPER in can be

used as the outer closure of the distance tube.

The STOPPER in is installed by driving it in with a hard
rubber
mallet (weight 1500 - 2000 g) using reasonable force.
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

If a lip is used, the STOPPER in must be driven in so that it

Eete o ad isflush
~ W i *  NI'The STOPPERS must always be driven in at both ends
" i~ _  ofthe
i e distance tubel!!
- e L ' -© +  Whether using cones or lip seals, as the outer closure of

: the distance tube, the STOPPER in can be driven in until it
== isrecessed.

Please use the drive-in aid for this purpose.

Driving in the STOPPER until it is recessed not only
ensures high pressure water-tightness, it also provides a
neat and attractive

finish.

When driving in the second STOPPER in on the other end
of the tube, it may appear that it is not possible to drive it
in completely. This is due to compressed air trapped
between the two STOPPERS.

If this situation occurs, simply wait and give the air time to
escape before continuing to drive in the STOPPER
completely.

Status: 23.03.2022
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MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Priedai

Rankinis Sepetys STOPPER smuginé
prispaudimo taskams pagalba
valyti
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MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Pagrindas

Visi Siame duomeny lape pateikti matmenys ir informacija atspindi atlikty laboratoriniy
bandymuy rezultatus. Nukrypimai nuo musy laboratorinémis sglygomis nustatyty verciy galimi
dél aplinkos ir eksploatavimo salygy, kuriy mes negalime kontroliuoti. Siame duomeny lape
pateikti duomenys taikomi tik masy pristatytam gaminiui. Gaminio duomenys atitinka tik
Vokietijoje galiojancias specifikacijas. Cia neatsizvelgiama j galimus $alies specifikacijy
nuokrypius.

Teisés nurodymas

Techniné informacija atspindi misy dabartines zinias apieSTOPPER 22 (21,5-23 mm). Jis
skirtas tik kaip informacija naudotojams. Kadangi mes nezinome numatomy naudojimo ir
apdorojimo salygy, naudotojas privalo atidziai patikrinti, ar gaminys tinka numatytiems
tikslams. Dél montavimo vietoje esanciy skirtingy komponenty ir ten esanciy darbo salygy
MASTERTEC negali suteikti jokios garantijos dél darbo rezultato. IS bet kokiy teisiniy santykiy
kylancios pretenzijos gali biti pripazjstamos tik tyCios ar didelio neatsargumo atveju,
nepriklausomai nuo Cia pateikty teiginiy ar zodziu duoty patarimy. Tokiu atveju naudotojas
turi jrodyti, kad jis laiku rastu pateiké MASTERTEC visg informacijg, reikalingg teisingai
jvertinti montavimo situacijg. Atsizvelgiant j butinas gaminio specifikacijas arba tolesne
plétrg. Pateikdama Sig informacijg MASTERTEC neketina pazeisti treciyjy Saliy teisiy.
Kiekvienu atveju taikomas naujausias duomeny lapas. Taikomos atitinkamos masy
pardavimo ir pristatymo salygos.

Ankstesni duomeny lapai nebegalioja

Spausdinimo data 30.06.2024

Seite 5von 5

QUELLBANDER - FUGENBLECHE - INJEKTIONSSCHLAUCHE | BAUCHEMIE - DRUCKWASSERDICHTE HAUSEINFUHRUNGEN - BLITZSCHUTZ - SCHALUNGSZUBEHOR

MASTERTEC GmbH & Co. KG Tel.: +49 (0) 9503 5047-0 Kommanditgesellschaft: Geschaftsfiihrer: Bankverbindung:

Gewerbegebiet Unterhaid Fax: +49 (0) 9503 5047-20 HRA 9888, Sitz Oberhaid Rainer Kropfelder Sparkasse Bamberg

Im Maintal 13 info@Mastertec.eu Komplementar: BBV Bau- Dipl.-Kffr. Gabriele Kropfelder IBAN: DE24 77050000 0810 3458 84
D-96173 Oberhaid www.Mastertec.eu Vertriebs-Verwaltungs GmbH, Felix Kropfelder BIC: BYLADEM1 SKB

Ust.-1d.Nr.: DE 812533130 EORI-Nr.: DE 4774124 HRB 3636, Sitz Oberhaid Jakob Kropfelder, B.Sc.

Amtsgericht Bamberg



	Įrengimo pamoka
	STOPPER 22 (21,5-23 mm)
	Įrengimo pamoka:
	Priedai



